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9.3.3 Solución de errores del freno de disco 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Tintineo y ruidos 
perturbadores en el freno 
de disco.

Circulación con cubiertas todoterreno 
sobre asfalto.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Montar una cubierta de ciudad y de trekking.

Potencia de frenado 
reducida del freno de 
disco.

El disco de freno está sucio o con 
exceso de grasa.

 Limpiar el disco de freno cuidadosamente con alcohol o un 
limpiador para frenos.

Disco de freno desgastado.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Nuevo disco de freno.

Almohadillas de freno desgastadas.
 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Nuevas almohadillas de freno.Cristalización de las almohadillas de 
freno.

Ruidos metálicos en el 
freno de disco. Almohadillas de freno desgastadas.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Nuevas almohadillas de freno y disco de freno.

Punto de presión flojo, 
suave o incorrecto en los 
frenos de disco.

Montaje incorrecto de la pinza de freno, 
el disco de freno está suelto, el disco 
de freno o la almohadilla de freno están 
desgastados o el sistema de frenado 
no es estanco.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Ruidos al accionar un 
freno de disco.

Suciedad.
1 Limpiar el disco de freno y el freno cuidadosamente. 

2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con 
el establecimiento especializado.

Almohadillas de freno desgastadas o 
incorrectas.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Nuevas almohadillas de freno y discos de freno.

Montaje incorrecto de la rueda, del buje 
o del eje.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Controlar el sistema de frenado y el montaje de la rueda.

Montaje incorrecto de la pinza de freno 
y/o del disco de freno.

Pares de apriete incorrectos.

Disco de freno con impactos laterales.

Almohadillas de freno cristalizadas.

El sistema de frenado no es estanco.

Altura incorrecta de los cilindros de 
freno.

Tabla 50: Solución de errores del freno de disco
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9.3.4 Solución de errores de la horquilla de suspensión SR SUNTOUR

9.3.4.1 Descompresión demasiado rápida

La horquilla de suspensión se descomprime 
demasiado rápido y se produce un "efecto Pogo", 
por el que la rueda se levanta del terreno de 
manera descontrolada. Se merman la tracción y el 
control (línea azul).

El cabezal de la horquilla y el manillar se desvían 
hacia arriba cuando la rueda rebota en el suelo. 
En determinadas circunstancias, el peso corporal 
se desplaza hacia arriba y hacia abajo de manera 
descontrolada (línea verde). 

Figura 217:  Descompresión demasiado rápida de la horquilla de suspensión

Solución

 Girar el regulador de niveles de tracción 
(horquilla) en sentido horario.

 La velocidad de descompresión se reduce 
(retorno lento).

 

Figura 218:  Ejemplo de regulador de niveles de tracción (horquilla) SR SUNTOUR (1)

1
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9.3.4.2 Descompresión demasiado lenta

La horquilla no se descomprime con la velocidad 
suficiente tras amortiguar una irregularidad. La 
horquilla permanece comprimida incluso después 
de pasar por encima de otras irregularidades, por 
lo que se reduce el recorrido de muelle y aumenta 
la dureza de los impactos. Recorrido de muelle 
disponible, la tracción y el control disminuyen 
(línea azul).

La horquilla permanece en estado comprimido, 
por lo que el juego de dirección y el manillar 
toman una posición inferior. El peso corporal se 
desplaza hacia delante en el momento del 
impacto (línea verde).

Figura 219:  Descompresión demasiado lenta de la horquilla de suspensión

Solución

 Girar el regulador de niveles de tracción 
(horquilla) en sentido antihorario.

 La velocidad de descompresión aumenta 
(retorno rápido).

 

Figura 220:  Ejemplo de regulador de niveles de tracción (horquilla) SR SUNTOUR (1)

1
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9.3.4.3 Suspensión demasiado blanda en montaña

La horquilla se comprime en el punto más bajo del 
terreno. El recorrido de muelle se consume 

rápidamente, el peso corporal se desplaza hacia 
delante y el Pedelec pierde impulso.

Figura 221:  Suspensión de la horquilla de suspensión demasiado blanda en montaña

Solución

 Girar la palanca de niveles de presión en 
sentido horario en dirección a la marca LOCK.

 La amortiguación y la dureza del nivel de 
presión aumentan y la velocidad de la carrera 
de compresión se reduce. La eficiencia en 
terrenos accidentados y llanos aumenta. 

R2C2-PCS
R2C2
RC2
RC2-PCS

RC-PCS
RC

RLRC-PCS
RLRC

LORC-PCS
LORC

Tabla 51: Palanca de baja velocidad (1) de la horquilla de suspensión SR SUNTOUR en la corona de la horquilla

1 1 1
1
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9.3.4.4 Amortiguación demasiado dura en caso de irregularidades

Al toparse con la irregularidad, la horquilla se 
comprime demasiado despacio y la rueda se 
levanta de la irregularidad. La tracción se reduce 
cuando la rueda deja de estar en contacto con el 
suelo.

El juego de dirección y el manillar se desvían 
claramente hacia arriba, por lo que puede 
mermarse el control.

Figura 222:  Amortiguación de la horquilla de suspensión demasiado dura en caso de irregularidades

Solución

 Girar la palanca de niveles de presión en 
sentido antihorario en dirección de la marca 
OPEN.

 La amortiguación y la dureza del nivel de 
presión se reducen y la velocidad de la carrera 
de compresión aumenta. Se aumenta la 
sensibilidad frente a las irregularidades. 

 

R2C2-PCS
R2C2
RC2
RC2-PCS

RC-PCS
RC

RLRC-PCS
RLRC

LORC-PCS
LORC

Tabla 52: Palanca de baja velocidad (1) de la horquilla de suspensión SR SUNTOUR en la corona de la horquilla

1 1 1
1
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9.3.5 Problemas con el cambio de buje 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Si los pedales giran, se 
oye un ruido. Todas las marchas excepto la 1ª.

 Esto no es un fallo de funcionamiento.

Si el Pedelec se desplaza 
hacia atrás, se oye un 
ruido.

Todas las marchas excepto la 1ª.

Al cambiar de marchas se 
producen ruidos y 
vibraciones.

Todas las marchas. 

El cambio de marcha se 
percibe de forma 
diferente dependiendo de 
la marcha 
correspondiente.

Todas las marchas.

Si durante la marcha no 
se accionan los pedales, 
se oye un ruido.

Todas las marchas.

Las marchas se engranan 
con dificultad.

El cable de tracción Bowden no se ha 
colocado correctamente.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

La unidad de cambio de marcha se ha 
ajustado en estado conmutado.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
(Ajustar de nuevo la unidad de cambio de marcha.)

Las marchas no se 
pueden engranar 
limpiamente.

El ajuste de la tensión del cable de 
cambio no es correcto.

1 Retirar girando el casquillo de ajuste con cuidado de la carcasa 
de la palanca de cambio.

2 Comprobar el funcionamiento del cambio de marchas tras 
cada corrección.

Las marchas no se 
pueden cambiar.

El ajuste del cable de tracción Bowden 
no se ha realizado correctamente.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
(Ajustar de nuevo la unidad de cambio de marcha, 
comprobación de si las marchas se pueden cambiar si la 
rueda está desmontada del cuadro.)

Se emiten ruidos 
inusuales. 

Al cambiar de marcha.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Al pedalear.

La marcha indicada por la 
visualización en el puño 
de cambio es diferente a 
la marcha en el buje.

El ajuste del cable de tracción Bowden 
no se ha realizado correctamente.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

La unidad interna presenta un defecto.

El buje gira con dificultad 
o no gira con suavidad.

El cono está demasiado apretado.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

La unidad interna presenta un defecto.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Al pedalear se oye un 
traqueteo.

La zona alrededor del cono está 
dañada.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

El giro libre no se realiza 
sin fricción cuando no se 
pedalea.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Los frenos son 
demasiado sensibles.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Los frenos se aplican de 
manera floja.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Los pedales se deben 
accionar demasiado hacia 
atrás antes de que se 
apliquen los frenos.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Tabla 53: Solución de errores del cambio de buje
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Las ruedas se bloquean 
cuando el Pedelec se 
desplaza hacia atrás.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Al frenar se emiten ruidos 
inusuales.  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

El giro se realiza con 
dificultad durante el giro 
libre.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

La cadena salta entre las 
ruedas dentadas al 
cambiar de marchas.

Las ruedas dentadas y/o la cadena 
están desgastadas.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Nueva cadena, ruedas dentadas o buje.

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Tabla 53: Solución de errores del cambio de buje
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9.3.6 Problemas con el cambio de buje Rohloff
El equipo de servicio técnico ROHLOFF está 
accesible a través de la dirección de correo 
electrónico service@rohloff.de. El servicio técnico 
se esfuerza por ayudar a los/las ciclistas de todo 
el mundo con los problemas técnicos y la 
adquisición de piezas de repuesto.

El envío de piezas representa un coste muy 
elevado o es imposible en algunos países. Por 
esta razón, es necesario disponer de suficientes 
piezas de repuesto para las piezas sujetas a 
desgaste o con peligro de caída/rotura, así como 
las herramientas necesarias (véase el 
capítulo 6.6.11).

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Ruidos en los nuevos 
bujes El buje aún no ha completado el rodaje

Durante los primeros 1000 km de un buje de engranaje ROHLOFF 
Speedhub 500/14 nuevo, las ruedas dentadas y los elementos de 
acoplamiento se rectifican entre sí. Esto no es un error.
 Realizar el rodaje del buje de engranaje durante 1000 km. 

Esto hará que los ruidos de marcha existentes se vuelvan más 
silenciosos y que los procesos de cambio se desarrollen con 
mayor suavidad. El tiempo de rodaje no tiene ningún tipo de 
limitaciones.

Desplazamiento de la 
manivela al empujar el 
Pedelec

Arrastre del piñón por el aro de 
retención Simmerring del buje

 Aplicar una gota de aceite de limpieza especial de ROHLOFF 
a través de los orificios del piñón en el aro de retención 
Simmerring.

 El efecto de arrastre se reduce.

Holgura de giro excesiva La tensión de tracción se ha 
desajustado

1 Ajustar la tensión de tracción correctamente.

2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

La indicación de marchas 
no coincide con la marca 
en el puño de cambio

El dispositivo de ajuste de tensión está 
ajustado incorrectamente

1 Ajustar el dispositivo de ajuste de tensión correctamente.
2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con el 

establecimiento especializado.

El puño de cambio ya no 
gira pasando por las 
14 marchas (14 marchas 
= 13 enclavamientos)

El cable de cambio está cortado 
incorrectamente

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

El dispositivo de ajuste de tensión está 
ajustado incorrectamente

1 Ajustar el dispositivo de ajuste de tensión correctamente.

2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

Para la activación de cambio externa: 
La conexión hexagonal de la caja de 
cables está en la posición incorrecta

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Deslizamiento (la marcha 
no se enclava después 
del cambio de marcha)

La tuerca de eje del eje roscado está 
apretada excesivamente

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(apretar la fijación del eje con el par de apriete prescrito).

El cambio de marchas no se enclava 
claramente, la tensión de tracción es 
excesiva

1 Ajustar la tensión de tracción correctamente.

2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

El aceite para engranajes es 
demasiado viscoso

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(cambio de aceite). 

El tornillo de aceite está enroscado 
demasiado profundo  Enroscar el tornillo de aceite a ras.

…
 Si no se da ninguna de las posibilidades mencionadas 

anteriormente, ponerse en contacto con el establecimiento 
especializado.

Tabla 54: Solución de errores del cambio de buje
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Deslizamiento (la marcha 
no se enclava después 
del cambio de marcha)

El aceite para engranajes es 
demasiado viscoso

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(cambio de aceite). 

Uso del Pedelec a temperaturas 
inferiores a -15 °C

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(enjuagar el engranaje y utilizar para la lubricación una 
mezcla de un 50 % de aceite para todo el año de Rohloff y un 
50 % aceite de pulverización de Rohloff (cantidad total 50:50 
máx. 25 ml)).

Deslizamiento de las 
marchas 1 … 7 después 
del desmontaje del anillo 
del eje o de la carcasa de 
la palanca de cambio

…  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

El piñón libre gira con 
dificultad

El aro de retención Simmerring roza en 
el piñón

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(girar el aro de retención Simmerring hacia atrás).

El rodamiento de la carcasa está 
tensado (p. ej. después del cambio de 
piñón, caída o accidente)

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(destensar el rodamiento de la carcasa).

Tensión de la cadena excesiva
 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 

(reducir la tensión hasta aprox. 5 mm de holgura de la cadena, 
girar los platos excéntricos y, en caso necesario, sustituirlos).

El puño de cambio gira 
con dificultad

La tensión del cable de cambio es 
excesiva

1 Reducir la tensión del cable de cambio.

2 Si el problema no se ha subsanado, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

Los cables de cambio están 
desgastados, sucios o dañados

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(montar nuevos cables de cambio).

Se han montado cables de cambio 
incorrectos

La colocación del cable de cambio 
presenta demasiadas curvas o 
dobleces

El revestimiento de plástico interno en 
el puño de cambio o la caja de cables 
se han desplazado (debido al desgaste 
o a un montaje incorrecto)

El puño de cambio roza en la goma del 
puño

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(crear una pequeña distancia entre las dos piezas del puño o 
insertar una arandela de teflón).

La grasa del puño de cambio se ha 
eliminado por lavado

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(desmontar, limpiar y engrasar de nuevo la goma del puño).

El cable de cambio del buje está 
rasgado y deshilachado  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

La carcasa de la palanca de cambio de 
la activación de cambio externa se ha 
doblado después de una caída

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

El cambio de las marchas 8 … 14 solo 
se puede realizar con un gran esfuerzo 
o no se puede realizar

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(ajustar de nuevo el tornillo prisionero). 

El eje de cambio de la carcasa de la 
palanca de cambio externa gira con 
dificultad (p. ej. corrosión o doblado)

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Tabla 54: Solución de errores del cambio de buje
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El puño de cambio no se 
puede girar a 
temperaturas bajo cero

El puño de cambio se ha congelado por 
la penetración de agua

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(desmontar la goma del puño de cambio. Limpiar y engrasar 
de nuevo el puño de cambio y, en caso necesario, sustituir el 
anillo de obturación).

El puño de cambio se ha congelado por 
la penetración de agua

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(sustituir los cables de cambio y el revestimiento de plástico).

La caja de cables se ha congelado por 
la penetración de agua

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(abrir y limpiar la caja de cables y aplicar una capa fina de 
grasa en la rueda de cambio).

El cable de cambio se ha 
soltado de la fijación …  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 

(montar el nuevo cable de cambio). 

La punta de bayoneta se 
ha soltado del cable de 
cambio

…  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(montar el nuevo cable de cambio). 

La cadena salta por 
encima de los dientes del 
piñón

La cadena está defectuosa (eslabón de 
cadena rígido)

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(nueva cadena). 

El piñón o la cadena están 
desgastados

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(nuevo piñón). 

La tensión del dispositivo tensor de la 
cadena es insuficiente

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(corregir la longitud de la cadena).

La cadena se cae del 
piñón o del plato

El dispositivo tensor de la cadena se 
desplaza en seco o gira con dificultad  Lubricar el dispositivo tensor de la cadena.

El muelle del dispositivo tensor de la 
cadena está defectuoso

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(nuevo dispositivo tensor de la cadena).

Falta la guía de cadena del plato 
delantero

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 
(montar la guía de cadena). 

Fugas de aceite 

Rastros de la película de aceite (sin 
formación de gotas)

En la zona de los aros de retención Simmerring, de la junta de la 
tapa de la carcasa y del tornillo de vaciado de aceite pueden 
aparecer estos rastros condicionados por las oscilaciones de 
temperatura y de presión. Esto no es un error.
 Seguir circulando con el buje hasta el siguiente cambio de 

aceite periódico (intervalo de 5000 km).

Rastros de aceite después del 
transporte o del almacenamiento del 
Pedelec colocado en posición 
horizontal

Los Pedelecs solo deben transportarse y almacenarse en posición 
vertical, ya que en posición horizontal producirá la salida de aceite.
 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado 

(medición del nivel de aceite en el buje).

Rastros de aceite en el eje del cierre 
rápido

La purga del engranaje se realiza a través del orificio interno del eje 
del engranaje. Esto no es un error.
 Seguir circulando con el buje hasta el siguiente cambio de 

aceite periódico (intervalo de 5000 km).

El aceite gotea del orificio del cierre 
rápido muñón del eje  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Gotas de aceite en el anillo del eje y la 
placa del eje o en las gomas de 
protección

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Gotas de aceite en la brida de la tapa 
de la carcasa  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Rastros de aceite en el tornillo de 
vaciado de aceite  Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Gotas de aceite en los aros de 
retención Simmerring (los laterales de 
la carcasa están manchados con 
aceite)

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Tabla 54: Solución de errores del cambio de buje
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El cambio de marchas ya 
no funciona (en los 
Tourer)

Rotura del cable de cambio (cable de 
cambio en el buje - activación de 
cambio interna)

 Desmontar la placa del eje y la polea de cable. 

 Meter una marcha adecuada con una llave de estrella/llave de 
boca de 8 mm (p. ej. marcha 7). 

 Con la transmisión fija se puede continuar la marcha.

 En caso de retroceso, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

El cable de cambio está rasgado 
(activación de cambio interna)

 Meter una marcha adecuada tirando de los cables de cambio 
del buje. 

 Con la transmisión fija se puede continuar la marcha. 

 En caso de retroceso, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

La bayoneta se ha perdido o está 
defectuosa (activación de cambio 
interna)

 Sustituir por una regleta o un cable de cambio.

 Anudar el cable de cambio con alambre de atar.

 En caso de retroceso, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

El cable de cambio está rasgado 
(activación de cambio externa)

 Retirar la caja de cambio. 

 Meter una marcha adecuada con una llave de estrella/llave de 
boca de 8 mm. 

 Con esta transmisión fija se puede continuar la marcha.

 En caso de retroceso, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

El anillo de seguridad (y el perno) en el 
cierre rápido del brazo de par se ha 
perdido

 Sustituir por un tornillo y una tuerca M6 o improvisar con 
alambre de atar.

 En caso de retroceso, ponerse en contacto con el 
establecimiento especializado.

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Tabla 54: Solución de errores del cambio de buje
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9.3.7 Solución de errores del piñón libre 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

El piñón libre está 
bloqueado.

Después del montaje, se ha olvidado 
montar el manguito. 

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto. 

Después del montaje, se ha aplastado 
el manguito por apretar el pasante 
suelto de forma excesiva. 

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Medir la longitud del manguito. Si el manguito es más corto 
que 15,4 mm, sustituir el manguito. 

El piñón libre no se 
encaja o se desliza.

Después del mantenimiento: Grasa 
excesiva o incorrecta sobre las 
arandelas dentadas.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Desmontar el buje. Limpiar y engrasar las arandelas 
dentadas.

Las arandelas dentadas están 
desgastadas.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Sustituir las arandelas dentadas.

Después del montaje, se ha olvidado 
montar los dos muelles.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto.

Después del montaje, una o ambas 
arandelas dentadas se han montado 
en orden incorrecto.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto.

El buje tiene holgura 
axial.

Los cojinetes de bolas están 
desgastados.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Sustituir los cojinetes de bolas.

Después del montaje, una o ambas 
arandelas dentadas se han montado 
en orden incorrecto.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto.

El buje gira con dificultad.

Los cojinetes de bolas están 
desgastados.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Sustituir los cojinetes de bolas.

Después del montaje, los cojinetes de 
bolas se han insertado con demasiada 
fuerza en el lado del freno.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto.

No se ha respetado el orden de 
montaje de los cojinetes de bolas.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Comprobar el montaje correcto.

El buje hace ruidos. Los cojinetes de bolas están 
desgastados.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Sustituir los cojinetes de bolas.

Entalladuras del casete 
sobre el cuerpo del piñón 
libre.

El casete de acero ha desgastado las 
barras de aluminio del cuerpo del piñón 
libre.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Eliminar superficialmente las entalladuras del casete con una 
lima.

El cuerpo del piñón libre 
gira con dificultad.

Los cojinetes de bolas en el cuerpo del 
piñón libre están desgastados.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Sustituir el cuerpo del piñón libre.

El piñón libre es 
demasiado ruidoso o 
demasiado silencioso.

La percepción del ruido del piñón libre 
es subjetiva. Mientras que algunos/as 
ciclistas prefieren un ruido alto del 
piñón libre, otros quieren un piñón libre 
silencioso. 

 Esto no es un fallo de funcionamiento. En principio, el ruido 
del piñón libre puede verse afectado por la cantidad de grasa 
entre las arandelas dentadas. Una cantidad menor de grasa 
aumenta el ruido del piñón libre, pero al mismo tiempo 
provoca el aumento del desgaste.

Tabla 55: Solución de errores del piñón libre
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9.3.8 Solución de errores de la iluminación 

9.3.9 Solución de errores de las cubiertas 

9.3.10 Solución de errores de la tija de sillín

 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

La luz delantera o la luz 
trasera no se encienden, 
incluso si se pulsa el 
interruptor.

Es posible que los ajustes básicos en 
el sistema de accionamiento eléctrico 
estén ajustados de forma incorrecta. La 
lámpara está defectuosa.

1 Poner el Pedelec fuera de servicio inmediatamente.

2 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 

Tabla 56: Solución de errores de la iluminación

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Rotura de la válvula.
Uso de válvulas Presta en llantas con 
orificios para la válvula más grandes. 
El borde metálico del orificio secciona 
el tubo de la válvula de la cámara.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado. 
Montara otro tipo de válvula.

Tabla 57: Solución de errores de las cubiertas

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

La tija de sillín cruje o 
chirría.

Capa de protección deficiente.  Realizar el cuidado de la tija de sillín (véase el capítulo 7.4.9). 

La tija de sillín se 
comprime y oscila 
periódicamente. 

Precarga incorrecta.  Ajustar la precarga de forma que el muelle de la tija de sillín 
no se comprima bajo el peso del ciclista en parado. 

La tija de sillín no sube ni 
baja con el control 
remoto.

Tensión incorrecta del cable Bowden.

 Reajustar el cable Bowden con el tornillo de ajuste (1) en el 
control remoto.

Figura 223:  Control remoto con tornillo de ajuste (1)

• Reducir la sensibilidad, girar el tornillo de ajuste en sentido 
horario.

• Aumentar la sensibilidad: girar el tornillo de ajuste en sentido 
antihorario.

Tabla 58: Solución de errores de la tija de sillín

1
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9.3.11 Solución de otros errores

 

Síntoma Causa / Posibilidad Remedio

Al pulsar el interruptor se 
emiten dos pitidos y el 
interruptor no puede 
accionarse.

Se ha desactivado el funcionamiento 
del interruptor pulsado.

 Esto no es un fallo de funcionamiento.

Se emiten tres pitidos. Se ha producido un error o una
advertencia.

 Esto se produce cuando se muestra una advertencia o un 
error en el ordenador de a bordo. Seguir las instrucciones que 
se indican para el código correspondiente en el capítulo 
6.2 Mensajes de sistema.

Si se utiliza un cambio de 
marchas electrónico, la 
asistencia al pedaleo se 
vuelve más débil cuando 
se cambia de marcha.

Esto se debe a que la asistencia al 
pedaleo se ajusta a la medida óptima 
por el ordenador.

 Esto no es un fallo de funcionamiento.

Después del cambio de 
marchas se oye un ruido.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Durante la circulación 
normal se oye un ruido en 
la rueda trasera.

Es posible que el ajuste del cambio de 
marchas no se haya realizado 
correctamente.

 Ponerse en contacto con el establecimiento especializado.

Si el Pedelec se detiene, 
la transmisión no se 
conecta en la posición 
que está prevista en la 
característica de 
funcionamiento.

Es posible que se haya ejercido una 
presión excesiva sobre los pedales.

 Ejercer una presión ligera sobre los pedales para facilitar el 
cambio de la transmisión.

Tabla 59: Otros errores del sistema de accionamiento
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9.4 Reparaciones en el establecimiento especializado

Para muchas reparaciones son necesarios 
conocimientos técnicos específicos y 
herramientas especiales. Por ello, las 
reparaciones solo deben realizarse en el 
establecimiento especializado, como por ejemplo:

• Cambiar las cubiertas, la cámara y los radios.
• Cambiar las almohadillas de freno, las llantas y 

los discos de freno.
• Cambiar o tensar la cadena.

9.4.1 Piezas y lubricantes originales 

Los componentes individuales del Pedelec han 
sido seleccionados cuidadosamente y adaptados 
entre sí. 

Tendrán que utilizarse exclusivamente piezas y 
lubricantes originales para la realización de los 
trabajos de inspección y reparación.

Las listas de piezas y accesorios que se 
actualizan de forma continuada se encuentran en 
el capítulo 11 Documentos y dibujos.

 Respetar el manual de instrucciones de los 
componentes nuevos. 

9.4.2 Reparación del cuadro

9.4.2.1 Eliminación de daños en la pintura en el 
cuadro

1 Lijar los daños en la pintura ligeramente con 
papel de lija del grano 600. 

2 Pulir los bordes. 

3 Aplicar la pintura de reparación de una a dos 
veces.

9.4.2.2 Eliminación de daños por golpes en el 
cuadro de carbono

En caso de daños por golpes, pueden existir 
daños en el laminado situado debajo. El cuadro 
puede partirse si se aplica una presión ligera.

1 Poner el Pedelec fuera de servicio.

2 Enviar el cuadro a un taller de reparación de 
compuestos de fibra o montar un cuadro nuevo 
según la lista de piezas. 

9.4.3 Reparación de la horquilla de 
suspensión

9.4.3.1 Eliminación de daños en la pintura en la 
horquilla

1 Lijar los daños en la pintura ligeramente con 
papel de lija del grano 600. 

2 Pulir los bordes. 

3 Aplicar la pintura de reparación de una a dos 
veces.

9.4.3.2 Eliminación de daños por golpes en el 
cuadro de carbono

En caso de daños por golpes, pueden existir 
daños en el laminado situado debajo. La horquilla 
puede partirse si se aplica una presión ligera.

 Poner el Pedelec fuera de servicio. Horquilla 
nueva según la lista de piezas.

 La horquilla no debe presentar errores.

4 Limpiar el lado interior y exterior.

5 Lubricar la horquilla.

6 Montar la horquilla.

9.4.3.3 Reparación de la tija de sillín

Reparación de daños en la pintura en la tija de 
sillín

1 Lijar los daños en la pintura ligeramente con 
papel de lija del grano 600. 

2 Pulir los bordes. 

3 Aplicar la pintura de reparación de una a dos 
veces.

9.4.3.4 Reparación de daños por golpes en la 
tija de sillín de carbono

En caso de daños por golpes, pueden existir 
daños en el laminado situado debajo. La tija de 
sillín de carbono puede partirse si se aplica una 
presión ligera.

1 Poner el Pedelec fuera de servicio.

2 Nueva tija de sillín de carbono de acuerdo con 
la lista de piezas.
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9.4.4 Sustitución de la luz de marcha
 Para la sustitución, utilizar solo componentes 

de la clase de potencia correspondiente.

9.4.5 Ajuste del faro

 El faro debe ajustarse de manera que su cono 
luminoso se enfoque 10 m por delante del 
Pedelec sobre la calzada (véase el capítulo 
6.4).

9.4.6 Comprobación de la libertad de 
rueda de la horquilla de suspensión

Cada vez que se sustituye una cubierta de una 
horquilla de suspensión, deberá comprobarse la 
libertad de rueda.

1 Descargar la presión de la horquilla de 
suspensión.

2 Comprimir la horquilla de suspensión 
completamente.

3 Medir la distancia entre la parte superior de la 
cubierta y la parte inferior de la corona. La 
distancia no deberá ser inferior a 10 mm. Si la 
cubierta es demasiado grande, la cubierta 
entra en contacto con la parte inferior de la 
corona cuando la horquilla de suspensión se 
comprime completamente.

4 Descargar la horquilla de suspensión y 
bombear de nuevo la presión si se trata de una 
horquilla de suspensión neumática.

5 Tener en cuenta que el hueco se reduce si hay 
un guardabarros disponible. Repetir la 
comprobación para asegurar que la libertad de 
rueda es suficiente.
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9.4.7 Sustitución de los componentes del 
Pedelec con la función Lock 
instalada

9.4.7.1 Sustitución del smartphone

1 Instalar la App BOSCH eBike-Connect en el 
nuevo smartphone.

2 Realizar la inscripción con la misma cuenta 
con la que se ha activado la función Lock.

3 Conectar el ordenador de a bordo con el 
smartphone mientras el ordenador de a bordo 
está insertado.

 En la App BOSCH eBike-Connect se muestra 
la función Lock como configurada.

9.4.7.2 Sustitución del ordenador de a bordo

 Conectar el ordenador de a bordo con el 
smartphone mientras el ordenador de a bordo 
está insertado.

 En la App BOSCH eBike-Connect se muestra 
la función Lock como configurada.

9.4.7.3 Activación de la función Lock después 
de la sustitución del motor

 Después de la sustitución del motor, se muestra 
la función Lock como desactivada en la App 
eBike-Connect.

1 Abrir el punto de menú <My eBike> en la App 
eBike-Connect.

2 Desplazar el regulador <Función Lock> hacia 
la derecha.

 A partir de este momento se puede desactivar 
la asistencia de la unidad de accionamiento 
mediante retirada del ordenador de a bordo. 
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10 Reutilización y eliminación 

Este aparato está identificado de 
acuerdo con la directiva europea 2012/
19/UE sobre residuos de aparatos 

eléctricos y electrónicos (waste electrical 
and electronic equipment - WEEE) y la 
directiva sobre residuos de acumuladores 
(directiva 2006/66/CE). La directiva 

especifica el marco de la devolución y el reciclaje 
vigentes en Europa de residuos de aparatos. Los 
consumidores están obligados legalmente a la 
devolución de todas las baterías usadas. La 
eliminación junto con la basura convencional está 
prohibida.
Conforme al § 9 de la Ley alemana sobre baterías 
(BattG), el fabricante está obligado a aceptar de 
forma gratuita las baterías usadas y antiguas. El 
cuadro del Pedelec, la batería, el motor, el 
ordenador de a bordo y el cargador son 
materiales de reciclado. Conforme a las 
disposiciones legales aplicables, no deben 

eliminarse con la basura convencional y deben 
destinarse al reciclado. Gracias a la recogida 
separada y al reciclaje, se protegen las reservas 
de materias primas y se garantiza que, durante el 
reciclaje del producto y/o de la batería, se 
cumplen todas las disposiciones sobre la 
protección de la salud y el medio ambiente.

 No desmontar nunca el Pedelec, la batería de 
ni el cargador para su eliminación.

El Pedelec, el ordenador de a bordo, la batería 
cerrada y sin dañar y el cargador pueden 
devolverse gratuitamente en cualquier 
establecimiento especializado. Dependiendo de 
la región, se encuentran disponibles otras 
posibilidades de eliminación.

 Guardar las piezas del Pedelec fuera de 
servicio en un lugar seco, sin óxido y protegido 
contra la radiación solar.

10.1 Guía para la eliminación de residuos

Tipo de residuo Eliminación

Residuo no peligroso

Reutilización

Papel usado, cartón Contenedor de papel, devolver el embalaje de transporte no dañado a 
los proveedores

Chatarra y aluminio Entrega en centros de recogida municipales o recogida por empresas 
de eliminación de residuos

Cubiertas, cámaras Puntos de recogida de los fabricantes de cubiertas, los formularios de 
recogida y las plantillas de fax están disponibles a través del fabricante 
de cubiertas
De lo contrario en el contenedor de residuos orgánicos (contenedor 
gris)

Componentes de compuestos de fibra (p. ej. carbono, plástico 
reforzado con fibra de vidrio)

Los componentes de carbono grandes, como cuadros defectuosos y 
llantas de carbono, pueden enviarse a puntos de recogida especiales 
para su reciclaje, véase www.cfk-recyceling.de

Embalajes de compra del sistema dual de plástico, metal y 
material compuesto, embalajes ligeros

En caso necesario, recogida por la empresa de eliminación de 
residuos, devolver los embalajes de transporte a los proveedores
Contenedor de plásticos (contenedor amarillo)

CDs, DVDs Entrega en centros de recogida municipales, ya que se trata de 
plástico de alta calidad y es fácil de utilizar
De lo contrario en el contenedor de residuos orgánicos (contenedor 
gris)

Tabla 60: Guía para la eliminación de residuos
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Eliminación

Residuos orgánicos Contenedor de residuos orgánicos (contenedor gris)

Lubricantes biodegradables
Aceites biodegradables
Paños de limpieza sucios con aceite biodegradables

Contenedor de residuos orgánicos (contenedor gris)

Bombillas, lámparas halógenas Contenedor de residuos orgánicos (contenedor gris)

Residuos peligrosos

Reutilización

Baterías Devolución al fabricante de baterías. 

Aparatos eléctricos:
Motor
Ordenador de a bordo
Pantalla
Unidad de mando
Haces de cables

Entrega a un centro de recogida municipal para residuos electrónicos

Eliminación

Aceite usado
Paños de limpieza sucios con aceite
Aceite lubricante
Aceite para engranajes
Grasa lubricante
Líquidos de limpieza
Queroseno
Bencina
Aceite hidráulico
Líquido de frenos

Nunca mezclar diferentes aceites líquidos. Almacenar en el envase 
original

Cantidades pequeñas (en la mayoría de los casos <30 kg)
Entrega en centros de recogida municipales para residuos peligrosos 
(p. ej. recogida móvil de sustancias nocivas)

Grandes cantidades (>30 kg)
Recogida por empresas de eliminación de residuos

Pinturas
Barnices
Diluyentes

Entrega en centros de recogida municipales para residuos peligrosos 
(p. ej. recogida móvil de sustancias nocivas)

Lámparas de neón, lámparas de ahorro energético Entrega en centros de recogida municipales para residuos peligrosos 
(p. ej. recogida móvil de sustancias nocivas)

Tipo de residuo Eliminación

Tabla 60: Guía para la eliminación de residuos
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11.1 Protocolo de montaje

Fecha: Número de cuadro: 

Componentes Descripción Criterios Medidas en caso de 
rechazo

Montaje/inspección Pruebas Acepta-
ción Rechazo

Rueda delantera Montaje Correcto Suelto Ajustar el cierre rápido

Pata lateral Comprobar la sujeción Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Neumáticos Comprobación de la 
presión de inflado Correcto

Presión de inflado 
demasiado baja/
demasiado alta

Adaptar la presión de inflado

Cuadro
Comprobar la presencia 
de daños, rotura, 
arañazos

Correcto Se han producido daños Puesta fuera de servicio, cuadro 
nuevo

Puños, 
revestimientos Comprobar la sujeción Correcto Ausente

Reapretar los tornillos, nuevos 
puños y revestimientos según la 
lista de piezas

Manillar, potencia Comprobar la sujeción Correcto Suelto
Reapretar los tornillos, en caso 
necesario, nueva potencia según 
la lista de piezas

Rodamiento de 
dirección

Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Sillín Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Tija de sillín Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Guardabarros Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Portaequipajes Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Componentes 
montados Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Timbre Prueba de 
funcionamiento Correcto No emite sonido, 

silencioso, ausente
Timbre nuevo según la lista de 
piezas

Elementos de suspensión

Horquilla, horquilla 
de suspensión

Comprobar la existencia 
de daños Correcto Se han producido daños Horquilla nueva según la lista de 

piezas

Amortiguador de la 
horquilla trasera

Comprobar la existencia 
de daños Correcto Se han producido daños Horquilla nueva según la lista de 

piezas

Tija de sillín de 
muelle

Comprobar la existencia 
de daños Correcto Se han producido daños Horquilla nueva según la lista de 

piezas

Sistema de frenos

Freno de mano Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Líquido de frenos Comprobar el nivel de 
líquido Correcto Insuficiente

Rellenar el líquido de frenos, en 
caso de daños, nuevos tubos 
flexibles de los frenos

Almohadillas de 
freno

Comprobar la presencia 
de daños en almohadillas 
de freno, disco de freno y 
llantas

Correcto Se han producido daños Nuevas almohadillas de freno, 
disco de freno y llantas

Anclaje del freno del 
freno de contrapedal Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Sistema de iluminación

Batería Primera comprobación Correcto Mensajes de error
Puesta fuera de servicio, 
contactar con el fabricante de la 
batería, batería nueva

Cableado de la luz Conexiones, colocación 
correcta Correcto Cable defectuoso, no hay 

luz Nuevo cableado

Luz trasera Luz de posición Prueba de 
funcionamiento Correcto No hay luz constante

Puesta fuera de servicio, nueva 
luz trasera según la lista de 
piezas, en caso necesario, 
sustituir
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Luz delantera Luz de posición, luz de 
marcha diurna

Prueba de 
funcionamiento Correcto No hay luz constante

Puesta fuera de servicio, nueva 
luz delantera según la lista de 
piezas, en caso necesario, 
sustituir

Reflectores Completos, estado, 
sujeción Correcto No están completos o 

existen daños Nuevos reflectores 

Accionamiento/cambio de marchas

Cadena/casete/piñón/
plato

Comprobar la existencia 
de daños Correcto Daños En caso necesario, fijar o nuevo 

según la lista de piezas

Cubrecadena/
protector de los 
radios

Comprobar la existencia 
de daños Correcto Daños Nuevo según la lista de piezas

Pedalier/manivela Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Pedales Comprobar la sujeción Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Palanca de cambio Comprobar la sujeción Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto Reapretar los tornillos

Cables de cambio Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto y defectuoso

Ajustar los cables de cambio, en 
caso necesario, nuevos cables de 
cambio

Desviador Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto

El cambio de marchas no 
se puede accionar o solo 
se puede accionar con 
dificultad

Ajustar

Cambio Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto

El cambio de marchas no 
se puede accionar o solo 
se puede accionar con 
dificultad

Ajustar

Accionamiento eléctrico

Ordenador de a 
bordo

Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto Sin visualización, 

representación incorrecta

Reinicio, comprobar la batería, 
nuevo software, o nuevo 
ordenador de a bordo, puesta 
fuera de servicio,

Unidad de mando 
Unidad de mando 
Comprobar la existencia 
de daños

Prueba de 
funcionamiento Correcto Sin reacción

Reinicio, contactar con el 
fabricante de la unidad de mando, 
nueva unidad de mando

Tacómetro Medición de 
velocidad Correcto El Pedelec circula un 10 % 

demasiado lento/rápido
Poner el Pedelec fuera de servicio 
hasta que se haya localizado el 
origen del error

Cableado Examen visual Correcto Fallo en el sistema, daños, 
cables doblados Nuevo cableado

Soporte de la batería Fijado, candado, 
contactos

Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto, el candado no 

cierra, sin contactos Nuevo soporte de la batería

Motor Examen visual y sujeción Correcto Daños, suelto Apretar el motor, contacto con el 
fabricante del motor, motor nuevo

Software Consultar la versión
Actualizado 
con la última 
versión

No está actualizado con la 
última versión Cargar actualización

Componentes Descripción Criterios Medidas en caso de 
rechazo

Montaje/inspección Pruebas Acepta-
ción Rechazo
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Componentes Descripción Criterios Medidas en caso de 
rechazo

Montaje/inspección Pruebas Acepta-
ción Rechazo

Sistema de frenos
Prueba de 
funcionamiento

Correcto No realiza el frenado a 
fondo, la distancia de 
frenado es demasiado 
larga

Localizar y corregir el elemento 
defectuoso en el sistema de 
frenos

Cambio de marchas y 
carga de servicio

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Problemas al cambiar de 
marchas

Ajustar de nuevo el cambio de 
marchas

Elementos de 
suspensión 
(horquilla, 
amortiguador, tija de 
sillín)

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Suspensión demasiado 
baja o inexistente

Localizar y corregir el elemento 
defectuoso

Sistema de 
accionamiento 
eléctrico

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Contacto flojo, problemas 
durante la marcha, 
aceleración

Localizar y corregir el 
componente defectuoso en el 
sistema de accionamiento 
eléctrico

Sistema de 
iluminación

Prueba de 
funcionamiento

Correcto No existe una luz 
duradera, luminosidad 
insuficiente

Localizar y corregir el elemento 
defectuoso en el sistema de 
iluminación

Prueba de circulación No hay ruidos 
anormales

Ruidos anormales Localizar y corregir el origen del 
ruido

Fecha:

Nombre del montador:

Aceptación final por el responsable del 
taller:
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11.2 Protocolo de mantenimiento e inspección

Diagnóstico y documentación del estado real

Fecha: Número de cuadro:

Componente Frecuencia Descripción Criterios Medidas en caso 
de rechazo

Inspección Prueba Aceptación Rechazo

Rueda delantera 6 meses Montaje Correcto Suelto Ajustar el cierre 
rápido

Pata lateral 6 meses Comprobar la 
sujeción

Prueba de 
funcionamiento Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Neumáticos 6 meses
Comprobación de 
la presión de 
inflado

Correcto

Presión de 
inflado 
demasiado 
baja/
demasiado 
alta

Adaptar la presión de 
inflado

Cuadro 6 meses
Comprobar la 
presencia de daños, 
rotura, arañazos

Correcto
Se han 
producido 
daños

Poner el Pedelec 
fuera de servicio, 
nuevo cuadro

Puños, 
revestimientos 6 meses

Desgaste, 
comprobar la 
sujeción

Correcto Ausente

Reapretar los 
tornillos, nuevos 
puños y 
revestimientos según 
la lista de piezas

Manillar, 
potencia 6 meses Comprobar la 

sujeción Correcto Suelto

Reapretar los 
tornillos, en caso 
necesario, nueva 
potencia según la 
lista de piezas

Rodamiento de 
dirección 6 meses Comprobar la 

existencia de daños
Prueba de 
funcionamiento Lubricar y ajuste Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Sillín 6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Tija de sillín 6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Guardabarros 6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Portaequipajes 6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Componentes 
montados 6 meses Comprobar la 

sujeción Correcto Suelto Reapretar los 
tornillos

Timbre 6 meses Prueba de 
funcionamiento Correcto

No emite 
sonido, 
silencioso, 
ausente

Timbre nuevo según 
la lista de piezas

Elementos de suspensión

Horquilla, 
horquilla de 
suspensión

Según 
fabricante*

Comprobar la 
presencia de daños, 
corrosión, rotura

Mantenimiento según 
fabricante

Lubricación, cambio 
de aceite según 
fabricante

Correcto
Se han 
producido 
daños

Horquilla nueva 
según la lista de 
piezas

Amortiguador 
de la horquilla 
trasera

Según 
fabricante*

Comprobar la 
presencia de daños, 
corrosión, rotura

Mantenimiento según 
fabricante

Lubricación, cambio 
de aceite según 
fabricante

Correcto
Se han 
producido 
daños

Horquilla nueva 
según la lista de 
piezas

Tija de sillín de 
muelle

Según 
fabricante*

Comprobar la 
existencia de daños

Mantenimiento según 
fabricante Correcto

Se han 
producido 
daños

Horquilla nueva 
según la lista de 
piezas
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Sistema de frenos

Freno de mano 6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Liquido de 
frenos 6 meses Comprobar el nivel 

de líquido
Después del cambio 
de estación del año Correcto Insuficiente

Rellenar el líquido de 
frenos, en caso de 
daños, poner el 
Pedelec fuera de 
servicio, nuevos 
tubos flexibles de los 
frenos

Almohadillas de 
freno 6 meses

Comprobar la 
presencia de daños 
en almohadillas de 
freno, disco de freno 
y llantas

Correcto
Se han 
producido 
daños

Nuevas almohadillas 
de freno, disco de 
freno y llantas

Anclaje del 
freno del freno 
de contrapedal

6 meses Comprobar la 
sujeción Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Sistema de 
frenos 6 meses Comprobar la 

sujeción
Prueba de 
funcionamiento

Correcto Suelto Reapretar los 
tornillos

Sistema de iluminación

Batería 6 meses

Primera 
comprobación

Correcto Mensaje de 
error

Contactar con el 
fabricante de la 
batería, poner la 
batería fuera de 
servicio, batería 
nueva

Cableado de la 
luz 6 meses

Conexiones, 
colocación correcta

Correcto Cable 
defectuoso, no 
hay luz

Nuevo cableado

Luz trasera 6 meses

Luz de posición Prueba de 
funcionamiento

Correcto No hay luz 
constante

Nueva luz trasera 
según la lista de 
piezas, en caso 
necesario, 
sustitución

Faro 6 meses
Luz de posición, luz 
de marcha diurna

Prueba de 
funcionamiento

Correcto No hay luz 
constante

Nuevo faro según la 
lista de piezas, en 
caso necesario, 
sustitución

Reflectores 6 meses
Completos, estado, 
sujeción

Correcto No están 
completos o 
existen daños

Nuevos reflectores 

Accionamiento/cambio de marchas

Cadena/casete/
piñón/plato 6 meses

Comprobar la 
existencia de daños

Correcto Daños En caso necesario, 
fijar o nuevo según la 
lista de piezas

Cubrecadena/
protector de los 
radios

6 meses
Comprobar la 
existencia de daños

Correcto Daños Nuevo según la lista 
de piezas

Pedalier/
manivela 6 meses Comprobar la 

sujeción
Correcto Suelto Reapretar los 

tornillos

Pedales 6 meses Comprobar la 
sujeción

Correcto Suelto Reapretar los 
tornillos

Palanca de 
cambio 6 meses Comprobar la 

sujeción
Prueba de 
funcionamiento

Correcto Suelto Reapretar los 
tornillos

Cables de 
cambio 6 meses

Comprobar la 
existencia de daños

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Suelto y 
defectuoso

Ajustar los cables de 
cambio, en caso 
necesario, nuevos 
cables de cambio

Desviador 6 meses

Comprobar la 
existencia de daños

Prueba de 
funcionamiento

Correcto El cambio de 
marchas no se 
puede 
accionar o 
solo se puede 
accionar con 
dificultad

Ajustar

Cambio 6 meses

Comprobar la 
existencia de daños

Prueba de 
funcionamiento

Correcto El cambio de 
marchas no se 
puede 
accionar o 
solo se puede 
accionar con 
dificultad

Ajustar

Componente Frecuencia Descripción Criterios Medidas en caso 
de rechazo

Inspección Prueba Aceptación Rechazo
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Sistema de accionamiento eléctrico

Ordenador de a 
bordo 6 meses

Comprobar la 
existencia de daños

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Sin 
visualización, 
representació
n incorrecta

Reinicio, comprobar 
la batería, nuevo 
software, o nuevo 
ordenador de a 
bordo, poner fuera de 
servicio

Unidad de 
mando 6 meses

Comprobar la 
presencia de daños 
en la unidad de 
mando

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Sin reacción Reinicio, contactar 
con el fabricante de 
la unidad de mando, 
nueva unidad de 
mando

Tacómetro 6 meses

Medición de 
velocidad

Correcto El Pedelec 
circula un 
10 % 
demasiado 
lento/rápido

Poner el Pedelec 
fuera de servicio 
hasta que se haya 
localizado el origen 
del error

Cableado 6 meses
Examen visual Correcto Fallo en el sis-

tema, daños, 
cables dobla-
dos

Nuevo cableado

Soporte de la 
batería 6 meses

Fijado, candado, 
contactos

Prueba de 
funcionamiento

Correcto Suelto, el 
candado no 
cierra, sin 
contactos

Nuevo soporte de la 
batería

Motor 6 meses

Examen visual y 
sujeción

Correcto Daños, suelto Apretar el motor, 
contacto con el 
fabricante del motor, 
motor nuevo, puesta 
fuera de servicio,

Software 6 meses
Consultar la versión Actuali-

zado con la 
última ver-
sión

No está 
actualizado 
con la última 
versión

Cargar actualización

Componente Frecuencia Descripción Criterios Medidas en caso 
de rechazo

Inspección Prueba Aceptación Rechazo

Componente Frecuencia Descripción Criterios

Inspección Prueba Aceptación

Sistema de frenos 6 meses Prueba de 
funcionamiento Correcto

No realiza el frenado a 
fondo, la distancia de 
frenado es demasiado 
larga

Localizar y corregir el elemento 
defectuoso en el sistema de 
frenos

Cambio de marchas y 
carga de servicio 6 meses Prueba de 

funcionamiento Correcto Problemas al cambiar de 
marchas

Ajustar de nuevo el cambio de 
marchas

Elementos de 
suspensión 
(horquilla, 
amortiguador, tija de 
sillín)

6 meses Prueba de 
funcionamiento Correcto Suspensión demasiado 

baja o inexistente
Localizar y corregir el elemento 
defectuoso

Accionamiento 
eléctrico 6 meses Prueba de 

funcionamiento Correcto
Contacto flojo, problemas 
durante la marcha, 
aceleración

Localizar y corregir el componente 
defectuoso en el sistema de 
accionamiento eléctrico

Sistema de 
iluminación 6 meses Prueba de 

funcionamiento Correcto
No existe una luz 
duradera, luminosidad 
insuficiente

Localizar y corregir el elemento 
defectuoso en el sistema de 
iluminación

Prueba de circulación 6 meses Prueba de 
funcionamiento

No hay 
ruidos 
anormales

Ruidos anormales Localizar y corregir el origen del 
ruido

Fecha:

Nombre del montador:

Aceptación final por el responsable del 
taller:
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11.3 Manual de instrucciones del cargador 
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4A Charger
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12 Glosario

Año de fabricación

Fuente: ZEG, el año de fabricación es el año en el 
que se ha fabricado el Pedelec. El periodo de 
producción transcurre siempre desde mayo hasta 
julio del año siguiente. 

Año del modelo

Fuente: ZEG, el año del modelo en los Pedelecs 
producidos en serie es el primer año de 
producción de la versión correspondiente y por lo 
tanto no siempre es idéntico al año de fabricación. 
En parte, el año de fabricación puede ser anterior 
al año del modelo. Si no se realizan 
modificaciones técnicas en la serie, también se 
pueden fabricar Pedelecs de un año del modelo 
anterior de manera posterior. 

Batería

Fuente: DIN 40729:1985-05, el acumulador es un 
acumulador de energía que puede almacenar la 
energía eléctrica suministrada como energía 
química (carga) y, en caso necesario, emitirla 
como energía eléctrica (descarga). 

Bicicleta con asistencia eléctrica, Pedelec

Fuente: EN 15194:2017, (en: electrically power 
assisted cycle) Pedelec equipado con pedales y 
un motor auxiliar eléctrico que no puede 
accionarse exclusivamente mediante dicho motor 
auxiliar eléctrico, excepto durante el grado de 
asistencia de arranque. 

Bicicleta de carga

Fuente: DIN 79010, bicicleta que ha sido 
construida para la finalidad principal del 
transporte de mercancías. 

Bicicleta de carreras

Fuente: EN-ISO 4210 - 2, bicicleta que ha sido 
diseñada para marchas de aficionados con altas 
velocidades y para el uso en vías públicas, que 
dispone de una unidad de control y de dirección 
con varias posiciones de fijación (que permite una 
postura corporal aerodinámica) y de un sistema 
de transmisión para varias velocidades, así como 
una anchura de la cubierta de un máximo de 
28 mm; la bicicleta completamente montada 
presenta una masa máxima de 12 kg. 

Bicicleta de ciudad y de trekking

Fuente: EN-ISO 4210 - 2, bicicleta ha sido 
construida para el uso en vías públicas, 
principalmente para fines de transporte o de ocio.

Bicicleta de montaña, mountainbike

Fuente: EN-ISO 4210 - 2, bicicleta que ha sido 
construida para el uso en terreno irregular fuera 
de la carretera y para el uso en vías y caminos 
públicos, que está equipada con un cuadro 
reforzado de forma correspondiente y con otros 
componentes y que dispone generalmente de 
cubiertas con perfil grande y dibujo grueso y de un 
gran margen de transmisión. 

Bicicleta juvenil

Fuente: EN-ISO 4210 - 2, bicicleta para el uso en 
vías públicas por jóvenes que pesen menos de 
40 kg y que cuenta con una máxima altura del 
sillín de 635 mm o mayor, pero menor que 
750 mm. (véase la norma EN-ISO 4210). 

Bicicleta plegable

Fuente: EN-ISO 4210 - 2, bicicleta que ha sido 
construida para plegarse en una forma compacta 
que facilita el transporte y el almacenamiento. 

Comercialización

Fuente: Directiva UE 2006/42/CE, 17/05/2006, la 
primera puesta a disposición en la Comunidad, 
mediante pago o de manera gratuita, de una 
máquina o de una cuasi máquina, con vistas a su 
distribución o utilización.
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Correa de accionamiento

Fuente: EN 15194:2017, correa anular continua 
que se utiliza para la transmisión de una fuerza de 
accionamiento. 

Cuadro con suspensión

Fuente: EN 15194:2017, cuadro que dispone de 
una flexibilidad vertical guiada para evitar la 
transmisión de las sacudidas provenientes de la 
calzada al/a la ciclista. 

Desgaste

Fuente: DIN 31051, reducción de la resistencia al 
desgaste (4.3.4) provocada por procesos 
químicos y/o físicos. 

Deslizamiento

Fuente: DIN 75204-1:1992-05, diferencia referida 
a la velocidad del vehículo entre la velocidad del 
vehículo y de la circunferencia de la rueda. 

Dispositivo de tensión rápida, cierre rápido

Fuente: EN 15194:2017, mecanismo accionado 
por palanca que fija una rueda u otro componente, 
lo mantiene o lo asegura en su posición. 

Distancia de frenado

Fuente: EN 15194:2017, distancia que recorre un 
Pedelec entre el inicio del frenado y el punto en el 
que se detiene el Pedelec. 

Entorno de trabajo

Fuente: EN ISO 9000:2015, conjunto de 
condiciones bajo las que se realizan trabajos. 

Error

Fuente: EN 13306:2018-02, 6.1, estado de un 
objeto (4.2.1) en el que es incapaz de cumplir una 
función solicitada (4.5.1); exceptuando la 
incapacidad durante la conservación preventiva u 
otras medidas planificadas, o como consecuencia 
de la ausencia de recursos. 

Fabricante

Fuente: Directiva UE 2006/42/CE, 17/05/2006 
Persona física o jurídica que diseñe o fabrique 
una máquina o una cuasi máquina cubierta por la 
presente Directiva y que sea responsable de la 
conformidad de dicha máquina o cuasi máquina 
con la presente Directiva, con vistas a su 
comercialización, bajo su propio nombre o su 
propia marca, o para su propio uso. 

Freno de disco

Fuente: EN 15194:2017, freno en el que se 
utilizan pastillas de freno para agarrar la 
superficie exterior de un disco fino que está 
montado en el buje de la rueda o está integrado 
en la misma. 

Horquilla con suspensión

Fuente: ISO DIN 15194:2017, horquilla de la 
rueda delantera que dispone de una flexibilidad 
axial guiada para evitar la transmisión de las 
sacudidas provenientes de la calzada al/a la 
ciclista. 

Identificación CE

Fuente: Directiva sobre máquinas, con la 
identificación CE, el fabricante declara que el 
Pedelec cumple los requisitos aplicables.

Mantenimiento

Fuente: DIN 31051, el mantenimiento se realiza 
en general en intervalos periódicos y con 
frecuencia por personal especializado formado. 
De este modo puede garantizarse una vida útil lo 
más larga posible y un desgaste reducido de los 
objetos sometidos a mantenimiento. La 
realización de un mantenimiento adecuado 
también es a menudo un requisito para la 
concesión de la garantía.

Manual de instrucciones

Fuente: ISO DIS 20607:2018, parte de la 
información para el usuario que se pone a 
disposición de los usuarios de máquinas por parte 
de los fabricantes de máquinas; contiene ayudas, 
instrucciones y consejos en relación con el uso de 
la máquina en todas las fases de la vida. 



MY23I0a - 43_1.0_22.01.2024 295

Glosario

Material de consumo

Fuente: DIN EN 82079-1, pieza o material que es 
necesario para el uso periódico o la conservación 
del objeto. 

Máxima altura del sillín

Fuente: EN 15194:2017, distancia vertical desde 
el suelo hasta el punto en que la superficie del 
sillín se cruza con el eje de la tija de sillín, medida 
con el sillín orientado horizontalmente y estando 
la tija de sillín ajustada a la profundidad de 
inserción mínima. 

Máxima potencia continua nominal

Fuente: ZEG, la máxima potencia continua 
nominal es la máxima potencia durante 
30 minutos en el eje de salida del motor eléctrico. 

Máxima presión de inflado

Fuente: EN 15194:2017, máxima presión de 
inflado recomendado por el fabricante de la 
cubierta o de la llanta para una marcha segura y 
con ahorro de esfuerzo. Si tanto la llanta como la 
cubierta presentan la máxima presión de inflado, 
la máxima presión de inflado válida será el valor 
más bajo de los dos valores registrados. 

Máximo peso total admisible

Fuente: EN 15194:2017, peso del Pedelec 
completamente montado, más el/la ciclista y el 
equipaje, de acuerdo con la definición del 
fabricante. 

Nivel de tracción

El nivel de tracción determina la velocidad con la 
que se descomprime la horquilla después de la 
carga. 

Palanca de freno

Fuente: EN 15194:2017, palanca con la que se 
acciona el dispositivo de frenado. 

Parada de emergencia

Fuente: ISO 13850:2015, función o señal prevista 
para: - evitar o prevenir peligros que puedan 
producirse o existentes para las personas, daños 
en la máquina o en el material de trabajo; - 
activarse por una persona mediante una acción 
única. 

Peso del Pedelec listo para la circulación

Fuente: ZEG, la indicación del peso del Pedelec 
listo para la circulación hace referencia al peso 
del Pedelec en el momento de la venta. Cada uno 
de los accesorios adicionales deberá sumarse a 
este peso. 

Pieza de repuesto

Fuente: EN 13306:2018-02, 3.5, objeto de 
repuesto para un objeto correspondiente para 
conservar la función solicitada originalmente del 
objeto. 

Potencia continua nominal

Fuente: EN 15194:2017, potencia de salida 
establecida por el fabricante con la que el motor 
alcanza su equilibrio térmico con las condiciones 
ambientales especificadas.

Profundidad de inserción mínima

Fuente: EN 15194:2017, identificación que indica 
la profundidad de inserción mínima necesaria de 
la potencia del manillar en el vástago de la 
horquilla o de la tija de sillín en el cuadro. 

Puesta fuera de servicio

Fuente: DIN 31051, interrupción indefinida y 
voluntaria de la capacidad de funcionamiento de 
un objeto. 

Punto de presión

Fuente: ZEG, el punto de presión en un freno es 
el punto del freno de mano en el que reaccionan 
los discos de freno y las pastillas de freno y se 
inicia la frenada. 
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Recorrido de muelle negativo

El recorrido de muelle negativo o también 
denominado SAG (inglés, sag), es el enganche de 
la horquilla que se origina por el peso corporal 
incluido el equipamiento (p. ej. una mochila), la 
posición de marcha y la geometría del cuadro. 

Recorrido total

Fuente: Benny Wilbers, Werner Koch: Neue 
Fahrwerkstechnik im Detail, el recorrido que 
recorre la rueda entre la posición descargada y 
cargada se denomina como recorrido total. En 
estado de reposo, la masa del vehículo se carga 
sobre los muelles y reduce el recorrido total de 
acuerdo con el recorrido negativo de muelle al 
recorrido positivo de muelle. 

Rotura

Fuente: EN 15194:2017, separación involuntaria 
en dos o más partes. 

Rueda

Fuente: EN 4210 - 2, unidad o composición de 
buje, radios o disco y llanta, aunque sin la unidad 
de la cubierta. 

Sistema eléctrico de regulación y de control

Fuente: EN 15194:2017, componente electrónico 
y/o eléctrico o un conjunto de componentes que 
se montan en un vehículo junto con todas las 
conexiones eléctricas y los cableados 
correspondientes para la alimentación de 
corriente eléctrica del motor. 

Terreno intransitable

Fuente: EN 15194:2017, pistas de grava 
irregulares, caminos forestales y otros tramos que 
en general se encuentran fuera de la carretera, en 
los cabe esperar la presencia de raíces de árbol y 
de rocas. 

Tija de sillín

Fuente: EN 15194:2017, componente que fija el 
sillín (con un tornillo o una unidad constructiva) y 
lo une al cuadro. 

Vástago de la horquilla

Fuente: EN 15194:2017, pieza de la horquilla que 
gira en torno al eje de dirección del tubo de 
dirección del Pedelec. Normalmente, el vástago 
está conectado con el cabezal de la horquilla o 
directamente con los tirantes de la horquilla y 
normalmente representa la unión entre la 
horquilla y la potencia del manillar. 

Velocidad de desconexión

Fuente: EN 15194:2017, velocidad que ha 
alcanzado el Pedelec en el momento en el que la 
corriente desciende a cero o al valor de marcha 
en vacío. 

12.1 Abreviaturas 

12.2 Conceptos simplificados

Para facilitar la legibilidad, se utilizan los 
siguientes conceptos: 

Abreviatura Significado/Procedencia

ABS Sistema antibloqueo

BLE Bluetooth Low Energy

EPAC Electric Power Assisted Cycle 
(bicicleta eléctrica con pedaleo 
asistido)

pta Peso total admisible

Tabla 61:  Tabla de abreviaturas

Concepto Significado

Manual de 
instrucciones

Manual de instrucciones original 

Amortiguador Amortiguador de la horquilla trasera

Establecimiento 
especializado

Establecimiento especializado de 
bicicletas

Motor Motor de accionamiento, máquina 
parcial 

Transmisión por correa Transmisión por correa dentada

Tabla 62:  Tabla de conceptos simplificados



MY23I0a - 43_1.0_22.01.2024 297

Anexo

13 Anexo 

I. Traducción de la declaración de conformidad CE/UE original

La máquina, el Pedelec de los tipos:

H-01 S10 Adventure Bicicleta de ciudad y de trekking
H-02 E5 ZR F CX Bicicleta de ciudad y de trekking
H-03 RE 14 ZR F Bicicleta de ciudad y de trekking
H-04 E5 ZR F CX Century Bicicleta de ciudad y de trekking
H-05 E5 ZR F CX my i:SY Bicicleta de ciudad y de trekking
H-06 N3.8 ZR CX Comfort Bicicleta de ciudad y de trekking
J-01 XXL E5 ZR F CX Bicicleta de ciudad y de trekking
J-02 XXL RE 14 ZR F Bicicleta de ciudad y de trekking
J-03 XXL N3.8 ZR CX Comfort Bicicleta de ciudad y de trekking

El año de fabricación 2022 al año de fabricación 2025, cumple las siguientes disposiciones 
UE aplicables:
• Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas 
• Directiva 2011/65/CE RoHS, sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en 

aparatos eléctricos y electrónicos
• Directiva 2014/30/UE sobre compatibilidad electromagnética.
Los objetivos de protección de la directiva de baja tensión 2014/35/UE se han cumplido de acuerdo con 
el anexo I, n.º 1.5.1 de la directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas. 
Se han aplicado las siguientes normas armonizadas:
• Norma EN 15194:2017 Ciclos – Ciclos de pedaleo asistido equipados con asistencia eléctrica –

Bicicletas EPAC con excepción del apartado 6 del manual de uso, en su lugar se aplica la norma 
armonizada EN ISO 20607:2019

• Norma EN ISO 20607:2019. Seguridad de las máquinas de instrucciones. Manual de instrucciones. 
Principios generales de redacción.

Se han aplicado las siguientes normas técnicas adicionales:
• Norma DIN EN ISO 11243:2016-12. Ciclos. Portaequipajes para bicicletas. Requisitos y métodos de ensayo,
• DIN EN 17406:2021-11, Clasificación para el uso de bicicletas. 
• Norma DIN EN 62133-2:2017-11. Acumuladores alcalinos y otros acumuladores con electrolito no ácido. 

Requisitos de seguridad para acumuladores estancos portátiles y para baterías construidas a partir de ellos, 
para uso en aplicaciones portátiles. Parte 2: Litio.

Colonia, 20/10/2023

…………………………………………………………………………………………………………………
Georg Honkomp, Gerente de i:SYGmbH und Co KG.
*Persona establecida en la comunidad que está autorizada para elaborar la documentación técnica

Fabricante

i:SY GmbH Co. KG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany

Representante autorizado de la documentación*

Janine Otto
c/o ZEG Zweirad-Einkaufs-Genossenschaft eG
Longericher Str. 2
50739 Köln, Germany
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II. Declaración de conformidad según la directiva RED 

LED Remote

Por la presente, Robert Bosch GmbH, Bosch 
eBike Systems, declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico LED Remote cumple las 
disposiciones de la Directiva 2014/53/UE. El texto 
completo de la declaración de conformidad UE 
está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: 

https://www.bosch-ebike.com/conformity

KIOX 300

Por la presente, Robert Bosch GmbH, Bosch 
eBike Systems, declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico Kiox 300 cumple las disposiciones 
de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de 
la declaración de conformidad UE está disponible 
en la siguiente dirección de Internet:

https://www.bosch-ebike.com/conformity

III. Declaración CE de conformidad

https://www.bosch-ebike.com/conformity
https://www.bosch-ebike.com/conformity
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Índice de palabras clave

14 Índice de palabras clave

- Posición, 28

A
Acumulador, véase Batería
Ajustes de fábrica,

- restablecer 150
Ajustes,

- modificar 149
Almohadillas de freno, 66

- comprobar, 206
- introducir, 131
- sustituir, 274
par de apriete, 237
posición, 66

Amortiguación de niveles de 
presión, 56, 57
Amortiguación de niveles de 
tracción, 54
Amortiguador de la horquilla 
trasera,

- comprobar 187
- inspeccionar, 230
- limpiar 189
- realizar el mantenimiento, 

220, 230
-ajustar SAG SR 

SUNTOUR, 141
-ajustar SAG, 139

Año de fabricación, 293
Año del modelo, 293
Árbol articulado,

- realizar el cuidado 198
Ayuda para el desplazamiento,

- usar 171
- usar, 171

B
Batería del portaequipajes,

- extraer, 162
Batería, 74, 293

- comprobar, 99
- eliminar, 277
- enviar 95
- extraer, 162
- limpiar, 190
- transportar 95
pares de apriete, 236

Batería, véase Batería
Bicicleta de carga, 293
Bicicleta de carreras, 293
Bicicleta de montaña, 293
Bicicleta juvenil, 293
Bicicleta plegable, 293
Bicicletas de ciudad y de 
trekking, 293
Bloqueo de la horquilla,

posición 77
Bluetooth,

averías, 15
Botón –, 78, 170
Botón +, 78, 148, 170
Botón de ayuda para el 
desplazamiento, 78, 170
Botón,

–, 78, 170
+, 78, 148, 170
ayuda para el 

desplazamiento, 78, 170
conexión/desconexión 

(batería) 74
Buje de engranaje,

- inspeccionar, 231
Buje, 64

- ajustar ROHLOFF 216
- limpiar, 192
- realizar el cuidado, 198
- realizar el mantenimiento 

220
buje 28
par de apriete, 243
posición, 60
sin dispositivo adicional, 64

C
Cabecilla del radio, 63

posición, 60
Cabecillas del radio,

- realizar el cuidado, 198
Cable Bowden, 65

- comprobar, 205
Cadena, 71

- comprobar 207
- comprobar el desgaste 208
- comprobar la tensión 207
- limpiar, 194
- realizar el cuidado, 199
- realizar el mantenimiento, 

248
- sustituir, 274
- tensar, 274

posición, 71
Cámara,

- cambiar, 274
Cambio de buje,

- comprobar 215
Cambio de cadena,

- comprobar 215
- usar, 174

Cambio de marchas,
- Ajuste del puño de cambio 

giratorio accionado por 
cable de accionamiento, 
de dos cables 217

- cambiar de marcha, 91, 
180

- comprobar 215
- comprobar el cambio de 

marchas eléctrico, 215
- mecánico 215
- usar, 174

Cambio,
- posición 71
- realizar el cuidado, 198
par de apriete, 246

Carcasa de la batería, 74
Carcasa, 61

posición, 61
Cargador, 73

- eliminar, 277
Casete,

- limpiar, 193
Chasis, 47
Cierre rápido, 294

- comprobar 188
- inspeccionar, 232
posición, 64

Cinturón de protección contra 
pinchazos, 62

posición, 61
Cojinete de bolas,

posición, 64
Cojinete de dirección, 47

posición 28
Cojinete de la manivela,

par de apriete, 241
Comercialización, 293
Conexión USB,

- usar, 170
Conjunto de platos,

par de apriete, 241
Corona del piñón libre,

par de apriete, 238
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Corona, 59
Correa de accionamiento, 294
Correa, 71

- App Gates Carbon Drive 
para móvil 211

- comprobar el desgaste 210
- comprobar la tensión 210
- limpiar, 194

Cuadro, 47
- comprobar 187
- inspeccionar, 230
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 189, 

195
posición 28

Cubierta del motor, 17
pares de apriete, 242

Cubierta USB,
- comprobar 188

Cubierta, 60
posición, 60

Cubierta,- Cubiertas abiertas 
con cámara 60
Cubiertas de carretera, 61
Cubiertas lisas, 61
Cubiertas todoterreno, 62
Cubiertas,

- comprobar, 203
- limpiar, 192

Cubrecadena, 17, 28
- limpiar, 194
pares de apriete 241

Cubrecorreas, 17
Cuerpo del buje,

posición, 64

D
Desgaste, 294
Deslizamiento, 294
Desviador,

- limpiar, 193
par de apriete, 246

Disco de freno, 66
- comprobar, 206
- limpiar, 193
- sustituir, 274
posición, 66

Dispositivos de protección,
- comprobar 187

Distancia de frenado, 294

E
eBike Flow,

- registrar 146
Eje del buje,

posición, 64

Eje,
par de apriete, 236

Elementos de cambio,
- limpiar, 192

Entorno de trabajo, 294
Error, 294

F
Fabricante, 294
Faro,

- ajustar, 145
- comprobar, 213
- limpiar 189
par de apriete, 246

Faro, véase luz delantera
Fondo de las cabecillas,

- comprobar, 204
Freno Cantilever,

par de apriete, 238
Freno de contrapedal, 67

-frenar, 173
Freno de disco, 294

par de apriete, 238
Freno de la rueda delantera, 67

- frenar, 173
Freno de la rueda trasera, 66, 67
Freno de llanta de doble 
articulación,

par de apriete, 238
Freno de mano, 295

par de apriete, 240
Freno de rodillo,

-frenar, 173
Freno V-Brake,

par de apriete, 247
Freno,

- asegurar durante el 
transporte 94

- comprobar el disco de 
freno, 206

- comprobar el punto de 
presión, 205

- comprobar las 
almohadillas de freno, 206

- comprobar, 188, 205
- limpiar, 189
- usar, 173
hidráulico, 65
mecánico, 65
oliva, 65
pin de inserción, 65
portacables, 65
tapa de cierre, 65
tuerca de unión, 65

Fuerza de tensado,
- ajustar el cierre rápido, 103

- comprobar el cierre rápido, 
103

G
Gancho de seguridad, 74
Grado de asistencia, 79, 84, 93

- seleccionar 172
- seleccionar, 172
ECO, 79, 84
OFF, 79, 84
TOUR, 79, 84
TURBO, 79, 84

Guardabarros, 17
- comprobar, 187
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 196
posición 28

H
Hora,

- ajustar 149
Horquilla de suspensión de 
carbono,

- inspeccionar, 234
Horquilla de suspensión, 51, 294

- inspeccionar, 234
- limpiar, 189, 191
- realizar el cuidado, 189, 

195
Horquilla, 49

- comprobar 187
- realizar el cuidado, 189
con suspensión, 294
posición 28

I
Identificación CE, 294
Idioma,

- seleccionar 149, 150
Indicación de inicio, 148
Indicador de carga (batería), 74
Indicador de carga, 93

J
Juego de dirección, véase el 
cojinete de dirección
Junta protectora contra el polvo, 
59

L
Limpieza exhaustiva 190
Llanta, 49, 63

- realizar el cuidado, 197
- sustituir, 274
posición, 60

Lockout,
posición 77
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Luz de marcha,
- ajustar, 145
- apagar 171
- comprobar, 188, 213
- encender 171

Luz delantera,
posición 28

Luz trasera, 73
- limpiar 189
posición 28

M
Manillar, 47, 48, 77

- comprobar, 107, 214
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 196
- usar 166
- usar acoples de manillar 

167
- usar el manillar 

multiposición 166
par de apriete, 242
posición 28

Mantenimiento, 294
Manual de instrucciones, 294
Marca de la profundidad de 
inserción mínima, 122
Material de consumo, 295
Motor, 73

- limpiar, 190
pares de apriete 242

Mountainbike, véase Bicicleta 
de montaña
MTB, véase Bicicleta de 
montaña

N
Nivel de tracción, 295
Núcleo del talón, 62

posición, 61

O
Ordenador de a bordo,

- asegurar 147
- cargar la batería, 170
- limpiar, 190
- montar, 147
- retirar 147
- retirar, 147
par de apriete, 236

Orificios de las cabecillas,
- comprobar, 204

P
Palanca de bloqueo del freno de 
llanta 65
Palanca de cambio,

- limpiar, 193
- realizar el cuidado, 198
par de apriete, 245

Palanca de freno, 66
- ajustar el punto de presión, 

134
- limpiar, 193
- realizar el cuidado, 200

Parada de emergencia, 295
Pata lateral,

- comprobar la estabilidad 
217

- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 196
posición 28

Pausa de invierno, véase Pausa 
de servicio
Pausa de servicio, 97

- preparar 94, 97
- realizar 97

Pedal, 67
- limpiar, 189
- realizar el cuidado, 198
par de apriete, 245

Pedelec, 293
- adaptar 115
- antes de la circulación 160, 

187
- comprobar, 201
- desembalar 98
- después de cada marcha, 

189
- enviar 95
- inspección grande 218
- inspeccionar 

(establecimiento 
especializado) 218

- limpiar 190
- montar 98
- poner en marcha 99
- primera inspección 218
- realizar el cuidado 195
- usar 164
- vender, 107
datos técnicos 24

Perfil, 61
Pieza de repuesto, 295
Pinza de freno, 66

par de apriete, 237
posición, 66

Plato, 71
par de apriete, 241

Platos,
- limpiar, 193

Polea, 71
Portaequipajes,

- comprobar 187
- inspeccionar, 230
- limpiar, 191
- modificar, 165
- realizar el cuidado, 196
- usar, 165
posición 28

Posición, 28
Potencia continua nominal, 295
Potencia, 47

- ajustar 164
- comprobar, 107, 214
- inspeccionar, 232
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 196
par de apriete, 247
posición 28

Presión de inflado, 60
- comprobar, 201
- modificar, 201

Primera puesta en marcha, 99
Profundidad de inserción 
mínima, 295
Protección del cárter,

par de apriete, 247
Puesta fuera de servicio, 295
Puños de cuero,

- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 197

Puños,
- comprobar 188
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 197
- usar puños de cuero 167

Puntera, 49
posición, 49

Punto de presión, 295

R
Radios, 63

- cambiar, 274
- comprobar, 204
posición, 60

Recorrido de muelle negativo, 
296
Recorrido total, 296
Reflector,

posición 28
Reflectores,

- limpiar 189
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posición, 49
Regulador de niveles de 
tracción, 53

posición, 53
Remolque, 152
Rodamiento de dirección,

- engrasar, 232
- inspeccionar, 232

Rodamiento de dirección, véase 
el cojinete de dirección
Rotura, 296
Rueda de ajuste SAG,

posición, 53
Rueda de cambio,

- realizar el cuidado 198
Rueda delantera, véase Rueda
Rueda trasera, véase Rueda
Rueda, 28, 60, 296

- comprobar el ajuste 
preciso 187

- comprobar, 201
- montar 100, 101, 102, 105

S
SAG,

posición de la rueda de 
ajuste 77

rueda de ajuste, 59
Seguro de retención, 74
Silla infantil, 151
Sillín de cuero,

- limpiar, 192
- realizar el cuidado, 198

Sillín, 165
- ajustar dureza 120
- calcular la altura del sillín, 

121, 122
- comprobar 214
- determinar la anchura 119
- limpiar, 191
- modificar la longitud del 

sillín, 122
- seleccionar dureza 120
- usar, 165
posición 28

Sistema de accionamiento, 71
- conectar, 168, 171
eléctrico, 73

Sistema de frenado hidráulico,
- comprobar 205

Sistema de parada de 
emergencia 18
Sistema eléctrico de regulación 
y de control, 296
Superficie de rodadura, 61

posición, 61

T
Tamaño de cubierta, 60
Tija de sillín con mecanismo de 
sujeción integrado, 70
Tija de sillín de carbono,

- realizar el cuidado, 197
Tija de sillín de muelle, 70

- limpiar, 189
- realizar el cuidado, 197

Tija de sillín, 28, 70, 296
- comprobar 188, 214
- inspeccionar, 234
- limpiar, 191
- realizar el cuidado, 197
- tija de sillín con mecanismo 

de sujeción integrado 70
- tija de sillín de muelle 70
par de apriete del control 

remoto, 238
par de apriete, 238

Timbre,
- comprobar 188
- usar 166

Tipos de diseños de cubiertas, 
60
Tirante de la horquilla,

posición, 49
Tubería del freno, 65

par de apriete, 237

U
Unidad de mando,

- limpiar, 190, 193

V
Válvula clásica, véase Válvula 
Dunlop
Válvula de aire, 53

posición, 53
Válvula de bicicleta de carreras, 
véase Válvula Presta
Válvula Dunlop, véase Válvula 
Dunlop
Válvula Presta, véase Válvula 
Presta
Válvula Sclaverand, véase 
Válvula Presta
Válvula, 60

posición, 60
válvula Dunlop, 63

Vástago de la horquilla, 49, 59, 
296

posición, 49
Velocidad de desconexión, 296
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